
Церковно-славянский язык
Урок 14 (1)

Теоретическая часть
Перепиши славянский алфавит в тетрадь.
Каждая буква в этом алфавите имеет свое имя, которое помогает запомнить весь 
алфавит  по-порядку.  Там,  где  нужно,  в  квадратных  скобках  приведена 
транскрипция.  В  остальных  случаях  произношение  буквы  легко  угадать  по 
внешнему сходству с русским аналогом.
Перепиши в тетрадь все буквы алфавита, с названиями.

а3 аз                    б бyки
в ве 2ди                 г глаголь
д добро2                є3 е есть 
ж живе 2те              ѕ [з] зело2
з земля                и3 [и] и 2же
і  [и] и десятеричное     к како
л  людие               м мысле 2те
н наш                   n о он
п покой                 р рцы
с  слово                 т твердо
у [у] ук                 ф ферт
х [х] хер                 њ [о] омега
t [от] от                ц цы
ч  червь                 ш ша
щ [щ] шта 2              ъ [ъ] ер
ы [ы] еры 2               ь [ь] ерь
э [е] я 2ть                 ю3 [ю] ю
k [я] я                  z3 [я] юс
x  [кс] кси              p [пс] пси
f [ф] фита 2             v3 [и] m [в] и 2жица
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Урок 15 (2)

Звуки и буквы ЦСЯ
Гласные

звук один — буквы разные
[U]
u дифтонг, пришедший из греческого языка
у – лигатура (слитая из двух букв)
В греческом алфавите нет гласной, которая читается как «у», поэтому при 
составлении славянской азбуки использовали сочетание ou, которое читается 
как «у».
А уже из u на письме родилась у, которую писать в конце строки было 
удобнее: U стали писать над Ο и получилась буква у.
При патриархе Никоне было введено правило:
ў – в начале слова ќтро
у – в середине и в конце слова дрyгу
[o]
1) w
а) в начале слова њ, если она входит в приставку њ или њб
њчище1ніе, њбъsтsіе
б) в конце слова, если это наречие или союз (признаком наречия может 
являться буква э вместо w)
чи1стw -- (как?) наречие
чи1сто – (какое?) краткое прилагательное среднего рода (чи1сто по1ле)
ћкw, но ћкоже
В греческом языке признаком наречия также является ω
в) во заимствованных словах: їwа1нн їHна ...
г) в середине слова для различения грамматических форм:
є3ди1нъ проро1къ                є3ди1нъ t прорw1къ  

 им. падеж                                                            род. падеж
  ед. числ.                                                               множ. числ.

обычно ставят w ближайшее к окончанию;
д) у местоимений, прилагательных, числительных, причастий в окончании 
родительного падежа единственного числа пишется -агw, -егw, чтобы отличить 
слова от винительного падежа:
родительный: моегw2, свzта1гw, є3гw2
винительный: моего2, свzта1го, є3го2
2) n – оник, начальное о в слове, если о не является приставкой:
nте1цъ, џвенъ, џтрокъ

Примечание: написание w в начале слова в случае приставки употребляется 
нерегулярно, например:
џбрзъ киевские издания
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w4бразъ московские издания
урок 16 (3)

t – от

а) в начале слова, в случае если это приставка;
б) предлог t
tкрове1ніе, tвётъ, t негw2

[е] е, є, э

Буква є3сть в начале выглядит по-разному:
є – обычно пишется в начале слова: є4зеро, є3си2, є3гw2
В середине слова для различения слов двойственного и множественного чисел 
от созвучных им форм единственного числа:
сЂмонъ фарісе1й (ед.числ.)        не1кто t фарісє1й (множ.ч.)
                                                                  кто-то из фарисеев

е используется в середине и конце слов: ле1въ, ѓще, попере1тъ.

э в древности обозначала особый гласный звук, напоминавший созвучие [ие].
э – лигатура (т.е. слияние букв) и составлена из Ь еря, венчанного крестом
£
Ь  Э
 В наше время читается как е:
вёра, дёло, грёхъ:
Вскоре после прихода к власти большевиков нарком просвещения Луначарский 
издаёт декрет (указ) о реформе орфографии, в котором из русского алфавита 
исключались буквы э,f,i, а ъ на конце слов убирался.
Реформы Луначарского  1918  гг.  нанесли  огромный вред  русскому  языку.  В 
первую  очередь  тем,  что  из  языка  образов,  где  каждая  буква  несёт  свой 
глубокий Образ, он превратился в язык безобразный - чисто фонетический, в 
котором буквы есть лишь обозначение звуков. Раньше грамматические правила 
можно было увидеть  глазами и запомнить с  помощью зрительной памяти,  а 
теперь это стало невозможно, и приходится заучивать наизусть кучу сложных 
правил.

Урок 17(4)
[и] и, і, m

і – пишется
а) перед гласными: милосе1рдіе, пріи1детъ, си1ній
б) перед гласными в заимствованных словах, чаще всего в именах собственных: 
вjкторъ, нікола1й, їри1на
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m,  Ђ,  v3  встречается  в  заимствованных  словах,  и  читается  как  [и],  если 
находится  не после    а, е  :  мЂро, мwmсей, сЂмволъ.  В этом случае над   v  есть 
надстрочный знак   3 или  1 или  ◊
Во всех остальных случаях используется и – и восьмеричное: и4же не и4де

[ /а] звук [я]: я, z

При патриархе Никоне было выработано следующее правило:
в начале слова всегда я
в конце и в середине z
исключение kзы1къ – народ
             z3зы1къ – орган речи, иностранный язык

Урок 18 (5)

Согласные
один звук – разные буквы

[ф]
ф фе1ртъ, f фита2

Эти  буквы  употребляются  только  в  словах,  заимствованных  из  греческого 
языка. Правописание таких слов нужно запомнить.
fwма2, fео1дwръ, виfлее1мъ, fаво1ръ, а3на1fема
фело1нь, філо1софъ

[з]
ѕ ѕэлw2, з землz2

Буква ѕ  используется  только в  словах  ѕвэзда2,  ѕэлw2,  ѕла1къ, ѕе1ліе,  ѕве1рь, 
ѕло2, ѕмi1й. В остальных  случаях пишется буква з.

[кс]
x xи2

Буквы  x  и  p  попали  в  церковнославянскую  азбуку   вместе  с  греческими 
именами, географическими названиями (топонимами), названиями предметов:
xе1ніа, алеxi1й, алеxа1ндръ, фi1ниx

[пс]
p pи2

pалти1рь, самpw1нъ
[в]

v v4жица
v тоже внесена в славянскую азбуку для иностранных слов. Мы уже знакомы 
со  случаями,  когда  ижица  звучит  как  [ι].  А  теперь  узнаем,  что  как  [в]  она 
произносится после звуков [a] и [e]: ла1vра, па1vелъ, еvге1ній.
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